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Ефим ЧЕПОВЕЦКИЙ 

и Григорий УСАЧЕВ
«Я – ЦЫПЛЕНОК, ТЫ – ЦЫПЛЕНОК»

Пьеса-сказка в двух действиях

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

ЗНАМЕНИТЫЙ ОХОТНИК.

МАМА — курица.

ЖЕЛТЫШ — цыплёнок.

ТУК — страусёнок.

ХРЮК — поросёнок.

КОТ ОБОРМОТ.

БАРАН БУЦ.

ДЕЙСТВИЕ   ПЕРВОЕ

Картина первая

В зрительный зал входит Знаменитый Охотник. У охотника доброе бородатое лицо. На нём шляпа с павлиньим пером, сапоги-ботфорты, за спиной двустволка и сумка, за поясом-патронташем слоновый бивень, на животе круглый мешок. Ещё у него транзистор на ремне. Он прошёл всю планету, был во всех странах. Планета крутится, охотник идёт и поёт песню.

Охотник.   У меня одна забота —

Сто друзей иметь охота;

Друг далёк, а мне подать рукой:

Чем быстрее самолёты,

Чем быстрее самолёты —

Меньше шар земной.

Возвращаюсь из похода, 

Хороша была охота, 

Все трофеи в сумке за спиной... 

Чем быстрее самолёты, 

Чем быстрее самолёты — 

Меньше шар земной.

(Он поднимается на авансцену, хочет уйти за кули-

сы, но спохватывается. Он очень рассеян.) О, здрасте, 

ребята!.. Простите, чуть не забыл с вами 

поздороваться. Здрасте! Я это... только сейчас при-

ехал из Африки, иду к себе домой... Вот и вещи. 

(Кладёт на ширму круглый мешок.) Да, простите, за-

был вам сказать, что я знаменитый охотник. Меня 

знают все звери и птицы на свете. Если я долго не 

выезжаю на охоту, ко мне пачками летят телеграм-

мы. (Достаёт пачку телеграмм.) Вот, пожалуйста. 

(Читает.) «Мы давно вас не встречаем, бродим в 

джунглях, скучаем. Тчк. Приезжайте для охоты, ва-

ши львы и бегемоты». Видите, как они меня любят. 

Да и как они могут меня не любить, если у меня есть 

такое прекрасное ружьё?! Вот! С помощью этого 

ружья я доставляю им удовольствие на любом рас-

стоянии: беру на мушку, пиф-паф — и приятного 

аппетита. Да, да, не верите?.. Если передо мной, ска-

жем, лев или тигр — я стреляю им прямо в рот. Вот 

этим. (Вытаскивает из одного ствола сосиски.) Охот-

ничьи сосиски!.. Если это слон (вытаскивает из 

патронташа большой огурец) — вот этим! А если это 

маленькие детки - обезьянки, медвежата, страусята 

(вытаскивает из второго ствола гирлянду конфет и 

орехов) — вот этим!.. Когда стреляешь такими пуля-

ми, то у тебя всюду появляется много друзей... И меня 

они тоже с пустыми руками не отпускают. Смотрите, 

сколько подарков. Этот бивень мне подарил один 

очень добрый слон. А вот это (достаёт из сумки по-

мазок для бритья) кисточка. Её оторвал от собствен-

ного хвоста мой лучший друг — африканский лев! 

А ещё знаете, что со мной случилось? Я по рассеян-

ности прихватил с собой страусиное яйцо...

В это время раздаётся «мяу-у» и чья-то лапа стаскивает с ширмы мешок.
Вот это... (Оборачивается и не находит мешка.) Где же 

оно?! Ай-ай-ай, неужели   я   потерял?!   Что   теперь

скажет моя добрая старая знакомая страусиха эму! Что?! Кто-то его взял? Унёс туда?.. Я сейчас же должен его найти! Сейчас же. (Убегает.)
Сразу вступает ритмичная музыка. Она неожиданно обрывается, и после небольшой паузы-тишины раздаётся тоскливый писк. Через ширму проходит и исчезает тоскующий цыплёнок. Появляется мама-курица. Она озабоченно кудахчет, ищет корм. Снова появляется цыплёнок. Изнывая от тоски, он вертится у мамы-курицы под ногами.

Курица. Ну что ты себе места не находишь? 

Цыплёнок. Мне скучно. 

Курица. А ты побегай. 

Цыплёнок. Я уже бегал. 

Курица. А ты попрыгай. 

Цыплёнок. Я уже прыгал.

Курица. Ну, тогда делай что хочешь. Мне некогда, некогда! (Ищет корм.)

Цыплёнок продолжает пищать.

Ах, что же мне с тобой делать? (Подходит к цыплёнку, гладит его.) Ну, мой сыночек, ну, мой Желтыш. Ну придумай что-нибудь...

Цыплёнок. Ой, мама!

Курица. Что?

Цыплёнок. Я уже придумал!

Курица. Что ты придумал?

Цыплёнок. Знаешь что...

Курица. Что, что?

Цыплёнок. Высиди мне братика!

Курица. Какого?

Цыплёнок. Весёлого, хорошего!

Курица. Ишь, что придумал! Мне одного прокормить нелегко...

Цыплёнок  (канючит). Хочу братика! Хочу братика!

Курица. Но у меня нет яичка.

Цыплёнок. Я всё равно хочу братика!

Курица. Ох-ох, голова болит. Уйду-ка я от тебя подальше. (Уходит.)

Цыплёнок   (ищет корм, тоскливо напевая).
Тук-тук, тук-тук —

Отзовись, кто мне друг!

Отчего, почему

Очень скучно одному?

Будь хоть рыжий, косолапый,

Два хвоста, четыре лапы,

Шесть рогов, копыт семнадцать —

Лишь бы были мы как братцы,

Лишь бы я тебя любил,

Лишь бы ты цыплёнком был.

Тук-тук, тук-тук —

Отзовись, кто мне друг! (Уходит.)

Появляются кот и баран. Баран тащит мешок. 

Кот (озираясь). Никого. Отдыхай.

Мешок падает на землю, слышен стук.

Баран. Хе-хе, буц!

Кот. Я тебе дам, баран, буц!.. С таким трудом достали... (Садится на

 пенёк, закуривает трубку.) А ловко я стащил эту штуку у Знаменитого Охотника. Я — молодец.

Баран. Слушай, кот, а я — молодец?

Кот. Ты тоже. Всю дорогу мешок тащил... Эх и славный обед у меня будет.

Баран. А у меня?

Кот. А у тебя?.. А тебе я мешок подарю. Вот.

Баран. Зачем?

Кот. Воровать пойдём — опять тащить будешь.

Баран. Ага.

Кот. Я тебя ещё не такому научу. Ты у меня ночью по крышам лазить будешь, в подвалах мышей ловить. Да, да...

Баран. Спасибо.

КОТ. Ешь на здоровье. Для такого барана, как ты, ничего не   жалко...   Поручаю   тебе   сходить   в   разведку.

Посмотри, нет ли в нашем дворе какой-нибудь собаки... Иди, баран Буц.

Баран уходит.

Эх, невтерпёж мне. (Развязывает мешок, из него появляется огромное яйцо. Кот ходит вокруг него, облизывается, поёт.)

Всё тут чисто, без обмана,

Шито-крыто — красота!

И любого я барана

Обведу вокруг хвоста.

Тра-та-та, тра-та-та,

Всё в порядке у кота!

Всё вокруг должно быть гладко,

Я и сам люблю уют.

Ну, а там, где нет порядка,

Я на месте, тут как тут.

Тра-та-та, тра-та-та,

Всё в порядке у кота!

(Потирает лапы.) Сейчас мы его... (Лупит лапой по яйцу. Оно не поддаётся.) Железное оно, что ли? (Бьёт сильнее.) Ничего не 

получается. А ещё говорят: «Мышка бежала, хвостиком махнула...» Надо его с разгону. (Отступает и, наклонив голову, 

мчится на яйцо. Однако промахивается и ударяется лбом о дерево.) У, проклятая дубина! Эх, если бы мне рога!.. Ха-ха, а 

зачем мне рога, если у меня есть целый баран. (Кричит.) Эй, баран, куда запропастился? Мяу!.. Побегу за ним — скорее дело 

будет. (Убегает.)
Яйцо вздрагивает, качается, изнутри раздаётся стук. Снова появляется цыплёнок.

Цыплёнок (поёт).

Тук-тук, тук-тук, 

Отзовись, кто мне друг!..

Из яйца раздаётся тук-тук.

Ой, где это? (Замечает яйцо, подбегает к нему.)
Стук повторяется, на этот раз громче и настойчивее. Цыплёнок заглядывает под яйцо, за него, обходит вокруг.

Кто там?

В ответ из яйца раздаётся стук.

Как тебя зовут?

Опять стук.

Тебя зовут Тук?.. Ой, что же мне делать? Мама! Мама! Я нашёл! Скорее сюда!.. (Бегает вокруг яйца.) Тук, я сейчас... Где же 

мама?.. Ладно, я сам сейчас тебя высижу. (Карабкается на яйцо, падает, снова взбирается, съезжает в одну сторону, в другую, 

наконец укрепляется на вершине. Садится, расправляет крылышки.) Уже! (Скатывается вниз. Разозлённый, снова взбирается 

на яйцо, хватается за веточку, чтобы надёжней укрепиться. Но веточка ломается. Цыплёнок падает, раздаётся треск. Цыплёнок 

отлетает в сторону, валится на спину и замирает.)

Из треснувшего яйца медленно высовывается желторотая, большеглазая голова на длинной-предлинной шее. Это — страусёнок. Он вращает 

головой, точно перископом, поднимаясь всё выше и выше.

Здравствуй, Тук!.. Здравствуй! Это я... Это я тебя высидел.

Страусёнок. Ты моя мама?

Цыплёнок. Нет, не мама.

Страусёнок. Ты мой папа?

Цыплёнок. Нет, не папа.

Страусёнок. А кто?

Цыплёнок (гордо).  Я твой  братик.  Старший  братик. Скорее выходи, будем играть. 

Страусёнок становится на ноги.

(Изумлённо.) Ты уже весь или не весь?

Страусёнок (смущённо). Нет, ещё не весь. (Выходит из яйца. Ноги его расползаются.)

Желтыш помогает ему устоять, подтягивает то одну, то вторую ногу. Потом вытягивает шею, подпрыгивает, но все его попытки сравняться со 

страусёнком тщетны.    '
Цыплёнок. А я всё равно старший! Становись сюда, возьмёмся за крылышки.

Страусёнок вытягивает крыло, но цыплёнок никак не может его достать. Появляется курица, замирает от неожиданности.

Курица. Кто-кто это?.. Ах-ах-ах, какой неуклюжий! Ох-ох-ох, какая длинная шея!.. Да это же страусёнок!

Цыплёнок.  Мама, это мой братик. Его зовут Тук.

Курица. Страусёнок твой братик?

Цыплёнок. Честное слово, спроси у него.

Страусёнок. Да, это он меня высидел.

Курица (цыплёнку). А где ты взял страусиное яйцо?

Цыплёнок. Нашёл...

Курица. Но ведь страусиные яйца бывают в Африке. Его там будут искать.

Цыплёнок. Нет, он мой, мой!

Курица. Ладно, успокойся. Ты ещё сегодня даже не завтракал. (Страусёнку.) И ты, наверное, тоже?

Страусёнок (подумав). Я ещё никогда в жизни не завтракал.

Курица. Я сейчас дам вам червячка. (Ищет, находит.) Вот, поделитесь.

Страусёнок проглатывает всего червяка и снова жадно раскрывает клюв.

Ты почему же с братиком не поделился? 

Страусёнок щёлкает клювом и ещё шире раскрывает его.

Цыплёнок. Ничего, ничего, мама, я не голодный! 

Курица (с опаской заглядывает страусёнку в клюв). Ты только погляди.

Цыплёнок тоже заглядывает и хохочет.

Как же я прокормлю такого? Ох-ох, пойду одолжу зерна у соседей. (Уходит.)

Цыплёнок. Давай снова играть. (Радостно бегает вокруг загрустившего неожиданно страусёнка.) Что же ты стоишь?

Страусёнок. А где Африка?

Цыплёнок. Африка? Она... она...

Его перебивает скрип телеги за кулисами, топот копыт и голос: «Но-о, пошевеливайся!» Щёлканье кнута, грохот удаляющейся телеги — и на сцену с визгом выкатывается мешок.

Страусёнок. Что это?

Цыплёнок. Не знаю... Какое-то странное яйцо.

Страусёнок. Яйцо?

Цыплёнок. Давай его тоже высидим.

Подходят. Мешок шевелится. Отступают и подходят снова. Так продолжается несколько раз.

(Решительно.) Хватит! Приготовиться! Раз, два, три!

С разных сторон вспрыгивают на мешок. Тот из-под них вырывается, они снова на него.

Страусёнок.  И долго мы будем так его высиживать?

Цыплёнок. С тобой было проще. (Мешку.) Эй, ты, не вертись, потерпи, мы же для тебя стараемся.

Страусёнок. Упрямое яйцо — не высиживается. (Клюёт мешок.) Крег, крег, крег!

Мешок визжит, развязывается, из него выкатывается поросёнок.

Поросёнок. Зачем вы меня лупили? 

Цыплёнок. Чтобы ты скорей вылупился. 

Страусёнок (поросёнку). Ты тоже из Африки? 

Поросёнок. Нет, я из свинушника... Хрю-хрю. 

Цыплёнок. Ты Хрюк, наш младший братик. 

Поросёнок. Нет, я старший, старший!

Страусёнок    (топнув   ногой).   Ты — младший.   Он —

старший.

Появляется курица, несёт тарелку зёрен.

Курица. Желтыш, Тук, цыплятки мои, теперь вы оба будете сыты.

Цыплёнок. Мама, а нас уже трое.

Курица ставит тарелку, всплескивает крыльями. 

Курица. Охо-хо, не хватало мне ещё поросёнка!

Поросёнок набрасывается на еду, громко чавкает.

Ай-ай-ай! Разве можно за столом так громко чавкать!

Поросёнок долго и удивлённо смотрит на курицу, а потом ещё громче чавкает.

Цыплёнок. Хрюк, приятного аппетита.

Курица (поросёнку). Как тебе не стыдно! Ты же ничего не оставил цыплятам!

Поросёнок (долго и удивлённо смотрит на цыплят). А разве они тоже едят?

Курица. Ишь какой, пусть тебя кормят твои папа и мама.

Поросёнок (с гордостью). А их нет, их повезли на базар! Ага!

Курица. На базар? Ох-ох, беда-то какая... Пойду обед на троих доставать. (Уходит.)
Цыплёнок. Ну, теперь давайте играть.

Страусёнок. Во что?

Цыплёнок. В прятки. Вы тут прячьтесь, а я пойду жмуриться. (Убегает, кричит из-за кулис.) Раз, два, три, четыре, пять — я иду 

искать!

Страусёнок (пряча голову под крыло и на мгновенье выглядывая). Я уже спрятался.

Поросёнок (пытаясь сделать то же). У меня так не получается. (Прячется за дерево.)
Голос цыплёнка: «Раз, два, шесть, семь — я иду совсем!» Появляется, стремительно пробегает между ногами страусёнка, обегает вокруг них и 

останавливается.

Цыплёнок. Никого нет.

Страусёнок (на миг высунув голову). Крег! 

Цыплёнок  (заметив его). Тра-та-та за тебя! (Постукивает по лапе страусёнка.)

Страусёнок (выглядывает). Разве ты меня видишь?

Цыплёнок. Вижу, вижу.

Страусёнок. А я тебя не видел.

Цыплёнок. А поросёнка ты видел?

Страусёнок. Не видел.

Поросёнок (из-за дерева). Эй, скоро вы меня найдёте? Мне уже надоело.

Цыплёнок. Вот он где. (Идёт к дереву, за ним — страусёнок.)
Поросёнок незаметно пристраивается к ним в хвост. Вся процессия несколько раз обходит вокруг дерева. Останавливается.

(Оборачиваясь к страусёнку.) Его нет. 

Страусёнок (поросёнку). Нет. 

Поросёнок (в зал). Нет.

Теперь вся процессия идёт в обратном направлении во главе с поросёнком. Останавливаются.

(Оборачиваясь.) Его нет. 

Страусёнок. Его нет. 

Цыплёнок. А, вот он где! Обманщик! 

Страусёнок. Ты почему подшутил над нами? 

Поросёнок. Потому что я — поросёнок. 

Страусёнок. А я — страусёнок. 

Цыплёнок. А я — цыплёнок.

Становятся в круг, пляшут, поют.

Все.

Хорошо на белом свете, 

Потому что всюду дети — 

Дружная, весёлая семья.

Цыплёнок. Потому что я цыплёнок. 

Страусёнок. Я цыплёнок-страусёнок. 

Поросёнок. Потому что поросёнок — я!

Хором повторяют песенку. Страусёнок лихо выбивает чечётку. Неожиданно вспыхивает молния, грохочет гром. Все трое прижимаются друг к кругу.

Страусёнок.   Крег! Крег!

Цыплёнок. Как тук-тукает! 

Поросёнок. Как хрю-хрюкает.

Раскат грома. Молния. Влетает встревоженная курица.

Курица.   Ребятки мои, цыплятки мои,  беда на дворе, 

гроза на дворе! Скорее домой, скорее за мной!

Картина вторая

Курятник: невысокое открытое строение с пологим навесом. Курица заталкивает своё семейство в курятник.

Курица. Скорей, детки, скорей, цыплятки!

Все размещаются в курятнике, один страусёнок с трудом устраивается, опуская низко голову. По крыше барабанит дождь.

Слышите, какой дождь? Будет холодная ночь.

Цыплёнок. Надо всем спрятаться к маме под крыло. 

(Забирается под крыло.) Вот так.

Поросёнок (выталкивает цыплёнка, занимает его ме-

сто). Вот так?

Страусёнок решительно направляется к курице.

Курица (испуганно поднимаясь). Вы уже большие, спите сами.

Поросёнок (капризно). И-и-и, спать ещё рано. 

Курица.   Все цыплята ложатся рано. Спокойной ночи.
Темнеет ещё больше. Слышно сонное бормотание курицы, попискивание и похрюкивание её семейства. Грохочет гром. Молния озаряет курятник.

Ох-ох, детки мои, цыплятки мои! (Пересчитывает.) 

Раз, два, три... Три, два, раз... Слава богу, все на месте.

Дождь затихает, на небе появляется луна. Страусёнок потягивается во сне и пробивает головой крышу. Удивлённо озирается по сторонам.

Страусёнок   (печально). Африка... Где моя Африка?

Возле курятника появляются кот и баран.

Баран (Коту).  Ну что, нашёл яйцо?

Кот. Весь двор обошёл — нету. Это из-за тебя, баран, его 

украли. Кто бы мог это сделать?

Баран. Я знаю.

Кот. Кто?

Баран. Наверное, ты, кот Обормот.

Кот. В своём ты уме, баран?

Баран. Мэ-э-э, я всегда в своём уме. Кто, кроме тебя, 

ворует яйца?

Кот. Значит, нашёлся ещё один... Слышал я — курица 

усыновила какого-то иностранца.

Баран. Слыхал, слыхал, какого-то страхуса.

Кот. Может, это он и украл? (Замечает Страусёнка.) Ага, 

вот он. (Кричит.) Эй ты, воришка, отдавай яйцо! А не 

отдашь — убирайся отсюда! Не то и тебе, и куре зададим!

Баран. Буц!

Кот. Ни пуха ни пера от вас не оставим!

Баран. Кура — дура! Все бараны это говорят.

Кот. Чужого пригрела... Эй ты, жулик, обворовал нас!

Баран (слезливо). Бэ-э-э! (Плачет.)
Кот. Не горюй, баран, со мной не пропадёшь. Новое дело 

затеем. Я уже кое-что придумал. Иди сюда. (Отводит 

барана в сторону.) За эту редкую птицу нам в зоопарке много денег дадут.

Баран. А где мы возьмём такую птицу?

Кот. Баран ты, баран, пусть только она из дома выйдет, 

а там уже будь спокоен... Пошли переодеваться. (Уходят.)
Страусёнок. Мама хорошая. Неправду они говорят. 

(Из глаза его выкатывается большая слеза. Зевая, он 

всхлипывает и закрывает глаза.) Африка... моя Африка!

Страусёнку снится сон: по небу проплывают страусы; на длинных страусиных ногах медленно проходят курица, поросёнок и цыплёнок. Звучит   таинственная   мелодия, и   в   ритме её качается голова страусёнка. Видение исчезает. Страусёнок открывает глаза.

Африка!.. Моя Африка! (Втягивает голову под крышу, смотрит на спящих. Собирается уходить, но вдруг возвращается.) 

Не обижайтесь на меня, братики, не обижайся, мама. Я должен от вас уйти. Если я не уйду — от вас ни пуха ни пера не оставят. Я не хочу, чтобы вам было плохо. До свидания. (Выходит из курятника.) Навстречу ему появляются переодетые кот  и  баран.

Кот. Вот он, гляди.

Баран. Бэ-э-э.

Кот. Тс-с... Добрый вечер, чудесная птица! Куда путь держите?

Страусёнок. В Африку. Я иду в свою Африку. Вы не знаете, где Африка?

Баран. Не-э-э, не знаем.

Кот (толкая барана). Что ты, друг мой, говоришь, мы ведь только оттуда идём. Ах, это чудесная страна! Там все птицы такие, как вы... Вам повезло, что нас встретили. Мы с удовольствием покажем вам дорогу в Африку.

Баран. С удовольствием.

Страусёнок. А когда мы пойдём в Африку?

Кот. Сейчас же, только зачем — «пойдём»? Вы туда поедете. У нас всё приготовлено. Баранчус Буциус, подавайте карету!

Баран втаскивает клетку на колёсах. Кот открывает решётку. Баран сзади бодает — и страусёнок влетает в клетку. Дверцу захлопывают.

(Барану.) Теперь, считай, денежки у нас в кармане!

Страусёнок. Что вы сделали?

Кот. Для вашей же безопасности. В дороге могут напасть разбойники, а вы нам слишком дороги. Ха-ха! (Барану.) Поскорей впрягайся!

Баран впрягается. Клетка исчезает.  Светает.   Где-то   звонко поёт петух. Цыплёнок просыпается и пытается запеть, но голос его срывается. Снова кукарекает петух.
Курица (просыпаясь). Сыночек, это ты поёшь?

Цыплёнок. Нет, я только пробую.

Курица. Молодец, вовремя будишь. Пора вставать. Цыплятки мои, ребятки мои, поднимайтесь, умывайтесь. (Будит, считает.) Раз 

цыплёнок, два цыплёнок... Раз цыплёнок, два цыплёнок. А где страусёнок?

Цыплёнок. Ой, его нет.

Поросёнок. Убежал, хрю-хрю.

Курица. Пропал! Он же заблудится, маленький! Сейчас же пойду искать его. Сейчас же. (Убегает.)
Цыплёнок. Я бы тоже побежал его искать.

Поросёнок. А я бы его громко звал.

Цыплёнок. Что же мы стоим! Это же наш братик. За мной! Скорее!

Поросёнок. За тобой! Вперед! Хрю-хрю!

Все убегают. Появляется взволнованный Охотник.

Охотник. Нет, нигде его нет. Представьте себе, пропало страусиное яйцо! В Африке ужасно волнуются, шлют телеграммы. 

Конечно, ведь с ним может случиться несчастье. Ну, что я им скажу?! Что?! 

Появляется мама-курица.

Курица. Ох-ох-хо-хо! Ох-ох-хо-хо! Неужели, неужели он пропал? Мой маленький, мой цыплёночек. (Ищет его.)

Охотник. Она тоже что-то ищет... (Курице.) Здравствуйте! Здравствуйте, уважаемая курица!

Курица.   Здра... здравствуйте... (Продолжает искать.)
Охотник. Простите, что отрываю Вас от дела, но речь, видите ли, идёт о яйце.

Курица. Ах, что вы, что вы, мне сейчас не до яйца! (Спохватывается.) 

А о каком яйце вы говорите?

Охотник. Не волнуйтесь, не волнуйтесь, почтенная курица. 

О страусином яйце.

Курица. Ах, о страусином! Так ведь я ищу своего страусёнка.

Охотник. Но позвольте, где вы, курица, взяли страусёнка?

Курица. Где, где? Его высидел мой цыплёнок.

Охотник. Цыплёнок высидел страусёнка?! Ха-ха-ха! 

Постойте, постойте, а где он взял страусиное яйцо?

Курица. Нашёл.

Охотник. А оно у меня пропало. Где же тогда страусёнок?

Курица. Он убежал в Африку.

Охотник. Но ведь Африка очень далеко.

Курица. Значит, он ещё туда не добежал.

Охотник. Совершенно верно.

Курица (плачет). Мой маленький, мой цыплёночек! Как же я теперь без тебя?..

Охотник.  Ага, значит, вы, курица, его усыновили?

Курица. Да. Вас это удивляет?

Охотник. Нет, что вы, ни капельки. Я знаю много таких примеров. Вот в Африке один мой знакомый крокодил удочерил лягушку. Чудесная девочка, хорошо учится. А другой мой знакомый, бегемот, усыновил крокодила. Тяжёлый ребёнок, но ничего — великолепная семья... Так что я ни капельки не удивляюсь.

Курица. Что же мы стоим? Ищите его, ищите!

Охотник. Конечно, конечно. Вы бегите туда, а я — сюда... 

Да, да. (Убегает.)
Курица (убегая). Мой маленький, мой цыплёночек!..

Под ритмичную музыку появляются Желтыш и  Хрюк. 

Они бегут.

Цыплёнок. Скорей.

Поросёнок, Хрю-хрю!

Цыплёнок. Мы должны его найти. Вперёд!

ДЕЙСТВИЕ   ВТОРОЕ

Картина третья

Панорама дороги. Клетка катится по дороге. Кот идёт рядом, поёт.

Кот

Мне ли хитрости учиться? 

И хоть сам я не летал, 

Но всегда любую птицу 

Обведу вокруг хвоста. 

Тра-та, тра-та, 

Поучитесь у кота! 

Тра-та...

Заквакали лягушки. Песня   обрывается.   Кот   натыкается на клетку.

В чём дело?

Баран (запряжённый в клетку). Кочка. Дороги нет. 

Кот. Нам нельзя сворачивать. Полный вперёд! 

Баран (тянет). Вперёд.

Клетка немного продвигается.

Ой!

Кот. Что там — ой?

Баран. Лягушка.

Кот. Бр-р-р, ненавижу! Назад!

Баран. Назад. (Пробует.) Не идёт. Ноги вязнут.

Кот. Вперёд!

Баран. А теперь — ни назад ни вперёд.

Страусёнок. Может, вам помочь?

Кот. Нет, нет, сидите, не беспокойтесь. Мы не из таких трясин вылезали. Берись,   баран! (Толкает сзади.) Раз, взяли. Два... Вперёд! Ну, что там?

Клетка, сдвинувшись, оседает. 

Баран. Болото!

Кот. Э-э, вечно ты, баран, выдумываешь. Вот я сейчас сам впрягусь и... (Идёт вперёд и проваливается в болото.) Ай! Ой! Спасите! Погибаю!

Баран. Что, помираешь?

Кот. Я тебе дам «помираешь», я ещё тебя переживу... Ой!..

Страусёнок. Вам больно?

Кот. Не волнуйтесь — мы, коты, живучие. Сейчас главное, чтобы вы были здоровы.

Страусёнок. Мы, наверное, заблудились.

Кот (выбираясь). Нет, нет, так до Африки ближе! (Выползает на бережок.) Иди сюда, баран... Живее!

Баран (выходя из оглобель). Я плавать не умею... Сейчас.

Кот. Сами не вытянем. Иди, баран, на дорогу да зови на помощь. За работу ничего не жалей — всё обещай. Только не говори, кого 

мы в клетке везём. Понял? Иди, а я посижу,  посторожу здесь.

Картина четвёртая

Дорога. Идут утомлённые цыплёнок  и  поросёнок.

Поросёнок. Я больше не могу — устал.

Цыплёнок. Я тоже устал, а идти надо. Это же наш братик.

Поросёнок. А куда идти? Мы уже всюду искали.

Цыплёнок. Всё равно, надо!

Поросёнок. А вдруг его нигде нет?

Цыплёнок. Что ты, что ты, не говори так, идём!

Поросёнок. Хоть пять минут в лужице полежать...

Цыпленок. Эх ты... Тебе лужа дороже братика.

Поросёнок. Нет, не дороже. Но я же всё-таки поросёнок...

Цыплёнок. Ну что с тобой поделаешь? (Зевает.) Ладно, поспи немножко. А я не буду, я же старший братик... Да, старший! (Поёт, 

уже почти получается «ку-ка-ре-ку». Он гордо вытягивает шею, и на наших глазах у него вырастает петушиный гребешок.)

Поросёнок укладывается, и тут же раздаётся храп.

(Вышагивает взад-вперёд, со слезами в голосе поёт, а может, под песенку укачивает поросёнка.)

Тук-тук, тук-тук —

Отзовись, кто мне друг!

Отчего, почему

Очень скучно одному?

Будь хоть рыжий, косолапый,

Два хвоста, четыре лапы,

Шесть рогов, копыт семнадцать —

Лишь бы были мы как братцы,

Лишь бы я тебя любил,

Лишь бы ты цыплёнком был.

Тук-тук, тук-тук —

Отзовись, кто мне друг!

Как бы в ответ на призыв цыплёнка раздаётся голос появившегося барана.

Баран. Бэ-э-э! Ни одной лошади вокруг. (Замечает цыплёнка и поросёнка.) А-а! Вы-то мне и нужны. Вы случайно не лошади?

Цыплёнок. Нет, баран, не лошади.

Баран. А почему он спит?

Цыплёнок. Мы целый день братика ищем... Вы случайно его не встречали?

Баран. Нам нельзя никого встречать, у нас секретное дело: мы в зоопарк иностранную птицу везём.

Цыплёнок. Птицу?!

Поросёнок (проснувшись). Птицу? Какую птицу? Или мне послышалось?

Цыплёнок. А как её зовут?

Баран. Страхус.

Поросёнок вскакивает, радостно визжит.

Цыплёнок (поросёнку). Тише, заткни свой пятачок! Слыхал, дело секретное. (Отведя его в сторону.) Надо у него всё выпытать. 

Понял?

Поросёнок. Понял! (Радостно крутится на месте.) Молчу, молчу, молчу!

Цыплёнок. А зачем вы его в зоопарк везёте?

Баран. Э-э-э, глупые, ничего не понимают. Какой же это будет секрет, если я вам скажу, что нам в зоопарке за него много денег дадут.

Поросёнок. Нам?

Баран. Не вам, а нам.

Поросёнок. Я и говорю: не вам, а нам!

Баран. Не вам нам, а нам,  нам... Что вы меня с толку сбиваете?!

Цыплёнок. А кто ещё с вами?

Баран. Там... один кот по имени Обормот. Компания неплохая: один умный, другой сильный.

Цыплёнок. Вы, конечно, умный.

Баран. И сильный тоже. И ещё я главный.

Цыплёнок. Молодец!   

Поросёнок. Настоящий баран!

Баран. Это я научил кота по крышам лазать и... мышей ловить.

Цыплёнок. А для чего мы вам нужны?

Баран. Клетка с птицей в болоте застряла.

Цыплёнок. А почему вы через болото поехали?

Баран. Через болото ближе к Африке.

Поросёнок (цыплёнку). Скорей бежим туда!

Цыплёнок. Тише! (Барану.) Что же вы теперь делать будете?

Баран. Как — что? Лошадь искать. Где тут дорога?

Цыплёнок (показывает). Вон там.

Поросёнок. Там. Там.

Баран. Прощайте! (Уходит, напевал песню кота). «И любого я барана обведу вокруг хвоста...»

Цыплёнок. А нам — сюда. (Убегают.)
Картина пятая

Клетка со страусёнком в болоте. Посреди болота на кочке дремлет кот. По нему ползает лягушка, кот ласково поглаживает её, неожиданно спохватывается — лягушка прыгает в болото.

Кот. А?! Что?! Кто?! 

Страусёнок. Доброе утро.

Кот. Какое утро?.. Мне всегда мыши снятся. А тут прямо по мне ползают. Ты видал мышь? 

Страусёнок. Видал. 

Кот. А какая она? 

Страусёнок. Зелёная.

Появляется лягушка. 

Вот она.

Кот прыгает за лягушкой, исчезает и появляется в болоте с лягушкой на голове.

Кот. Спасите, тону! Караул! 

Страусёнок. Может, я вам могу помочь? 

Кот. Помоги, караул! 

Страусёнок. А как? 

Кот. Кричи погромче!

Кричат вдвоём: «Караул! Спасите!» Вбегают цыплёнок и поросёнок, бросаются к клетке.

Не его, меня спасите! 

Страусёнок. Братики! 

Кот. Братишки!

Появляется баран.

Баран. Кто тут кричит?

Кот. Сюда, помоги!

Баран. Теперь ещё и тебя тащить, а лошади нет.

Кот. Скорей!

Поросёнок. Клетка не открывается...

Кот. Скорей, баран, чтоб тебе ни дна, ни покрышки!

Баран (добравшись до кота). А тут дна нет... Бэ-э-э!

Кот и Баран. Спасите!

Из болота торчат головы кота и барана. Входит Охотник.

Охотник. Вот он, страусёнок! Наконец-то... 

Цыплёнок. Выпустите   его,   мы   не   можем   открыть клетку.
Кот. Не открывайте, лучше спасите нас! 

Охотник.  А-а,  и вы  здесь.  Подождите.  (Подтягивает клетку и выпускает страусёнка.)

Братики обнимаются, радуются, кричат «ура!»

Кот. А нас? Вы обещали. 

Цыплёнок. Не надо, они разбойники! 

Охотник. Потом разберёмся. (Подталкивает раскрытую клетку 

к коту и барану.) Прошу в карету.

Толкая друг друга, кот и баран забираются в клетку. Охотник подтягивает её, поросёнок и цыплёнок захлопывают дверцу.

Кот, Баран. Спасите! 

Поросёнок. Вас уже спасли.

Вбегает   курица.
Курица. Мой страусёночек! Мой цыплёночек, иди ко мне, к своей маме! (Обнимает страусёнка.) Ах, как я вам благодарна, 

уважаемый Знаменитый Охотник!

Охотник. Благодарите своих цыплят. И прощайтесь с одним.

Курица. С каким?

Охотник. С этим, со страусёнком. Его дома ожидает мама-страусиха.

Курица. Ах, но я тоже его мама!

Охотник. Но вы его уже видали... Он должен немедленно лететь в Африку.

Страусёнок. Кто — я?

Охотник. Да.

Курица. Ах!

Страусёнок. Но ведь я не умею летать.

Охотник. Если мама и папа хотят впервые увидеть своего ребёнка, то он должен полететь. (Берёт транзистор, вытягивает 

антенну и говорит в приёмник.) Алло! Алло! Говорит Знаменитый Охотник. Товарищ начальник аэродрома, немедленно 

высылайте самолёт! Даю координаты: ноль-ноль, сорок пять, три восемнадцать, справа дуб, слева пень, посредине кочка... Да 

не квочка, а кочка! Алло, алло, перехожу на приём. Так. Ясно. Ждём.

Кот (в клетке). Спасите! Мы больше не будем!

Цыплёнок (Охотнику). Они хотели продать нашего братика в зоопарк.

Охотник. А теперь в зоопарк поедут сами. Пусть сидят за решёткой. Вот так! (Откатывает клетку за кулисы).
Сразу раздаётся гул авиамотора. В глубине ширмы пролетает самолёт. Гул приближается, и из-за кулисы высовывается большое крыло подрулившего самолёта. Гул мотора стихает. На серебряном крыле мигает красная лампочка, совсем как у настоящего самолёта.

Курица (обнимая страусёнка). Ой, куда же ты, мой соколик? Как же мы теперь без тебя?!

Цыплёнок. Тук, разве ты навсегда уезжаешь?

Страусёнок (Охотнику). Навсегда, да?

Охотник. Почему — навсегда? Ты обязательно должен видеться со своими братиками. Наша земля не так велика, чтобы настоящие друзья не могли встречаться друг с другом.

Цыплёнок. И я буду летать!

Поросёнок. И я!

Цыплёнок и поросёнок обнимают страусёнка. Включаются моторы. Страусёнок уходит. Все машут ему вслед. Гул нарастает. Крыло исчезает. В глубине ширмы пролетает самолётик.

Цыплёнок. Пиши нам!

Поросёнок. Приезжай!

Звучит песня.

Хорошо на белом свете, 

Потому что всюду дети — 

Дружная весёлая семья. 

Потому что я — цыплёнок, 

Я — цыплёнок-страусёнок, 

Потому что поросёнок — я!
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